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Thorhout 19 Sept. /60

Eerweerde Heer,1

Papa komt mij daer even te zeggen: "Schrijf eens naer Mr Gezelle dat belofte schuld is, ten ware hij een oud

spreekwoord bewaarheidde te weten dat “beloften en vorte peren niet en kwetsen.” No, but really, Sir, ge zoudt

Papa en ons altegader zulk een plezier doen, kwaemt gij eens naer Thorhout overgesteken. Mr Algar zei mij laetst

that you dont like to pay visits, but this is not the case, Sir, I dont want you to pay me a visit at all, I would only see

you once at Thorhout to nd an opportunity to bobb around and speak about several little things, more or less

important. Zoo dan, Mijnheer, ik hope dat die zake vastgesteld is; zijt zoo goed mij een woordeke te antwoorden

en mij te laten weten wat voor ‘nen dag ge komen zult.

Uw toegenegen leerling

Karel De Gheldere

My best compliments to Mr Algar.

......
1 De locatie van het origineel is onbekend. De brief is enkel beschikbaar in dit afschrift van F. Baur.
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Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.
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Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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